
Welcome to our Parish Saint Benedict the Moor  

Bienvenidos a nuestra parroquia San Benito el moro 

Rectory and Parish 
1625 E. 12th St. 

Winston-Salem, N.C. 27101 
Phone: 336-725-9200 

May 3, 2026 

Today’s Readings 
Acts  6:1-7 

Psalm 33:1-2, 4-5, 18-19, 22 
 1 Peter 2:4-9 
John 14:1-12 

Fr. Melchesideck Yumo 

 Administrator 

MWYumo@rcdoc.org 

Lectura, as de Hoy                                       
Hechos 6:1-7 

Salmo  33:1-2, 4-5, 18-19, 22 
1 Pedro 2:4-9 
Juan 14:1-12 

  

Fifth 
Sunday of  

Easter 

St. Benedict the Moor Mission Statement: Serving the spiritual needs of Catholics in and beyond the 
East Winston-Salem Community. 



Saint Benedict the Moor 
Website: stbenedictthemoor.net 

 

Office Hours: 9:00AM-3:00 PM  Monday - Friday 

If you would like to make an appointment with 

Father Yumo:  MWYumo@rcdoc.org  or call  

336-725-9200  

Parish Office:  Parish Office:  336-725-9200   

Business Manager:  Carolyn Richards 

 stbenswscr@gmail.com 

 Music Ministry: 

Organist:  Lois Jones 

Choir Director:  Arlene Glymph 

Saint  Monica Guild:  Charlesetta Taylor    

Saint Ann Altar Guild:   

Altar Servers:  Willie King 

African Affairs Ministry:  Lorraine Mortis 

Coordinadora del Ministerio Hispano:   Olga 

Casarrubias (Bodas, Quinceañera)   336-995-

1334 

Hispanic Youth Coordinator: Angelica Leonides  

336-837-7143 

Hispanic Music:  Andres Hernandez  

Hispanic Faith Formation:  Teresa Pedraza - 336

-986-5540 

Parish Council Chairman:  Harold Holmes - 

holmes@wfu.edu 

Parish Council Vice-Chair:  Angelica Leonides -  

336-837-7143 

        Offertory April 26, 2026 
 

Offertory ……………….… $    2,093.53 
Bldg. & Grounds……….….$         70.00 
DSA……………...………...$       789.00 

 
2026 DSA Goal—$14,319.00 

Amount Paid:  $3,719.92 
Amount Due:  $10,599.08 

Please hold in your hearts and prayers those who 

are sick, aging or homebound.  Contact infor-

mation is available in the church office.  Inform 

the church office of parishioner illness or hospi-

talization. 

  Reginald Alexander    

  Veronica Broadnax  

  Deidre Berry  

  Harold Holmes   

   

Also, please pray for all the lonely and homeless, 

and all our loved ones who have gone before us. 

Sundays - 9:00 AM - English 

2:00 PM - Spanish 

 

Weekday Masses 

Mondays - 12:15 PM 

Thursdays - 12:15 PM 

Fridays - 12:15 PM 

 

Sacrament of Penance 

Before all Masses 

 

Adoration 

Wednesday 10:00 PM through Thursday 

12:00 PM (noon) 

Holy Mass Schedule 

Pray for our sick and homebound/Orar por 
nuestros enfermos y confinados en casa 



        Sunday’s Reflection                        
     “I am the way and the truth and the life,” is one of the most 
familiar of all Jesus’ claims.  For John, it is a summary of his 
entire Gospel.  What does John mean here?  What is Jesus tell-
ing us about our relationship to him?  How is he “the way and 
the truth and the life” for us?   
     Fr. Raymond Brown, the preeminent Johannine scholar, 
considers this in his lengthy commentary on John’s Gospel and 
gives two reasons for seeing “the way”  as dominant in this 
passage.  First, in verse 4, Jesus asserts, “you know the way;” 
and verse 5 continues with Thomas’s question, “how can we 
know the way?”  So, “the way” is the focus of the entire ex-
change between Jesus and Thomas.  Second, the last part of 
verse 6 only mentions Jesus as the way:  “No one comes to the 
Father except through me.”  So Fr. Brown concludes: 
 These verses simply explain how Jesus is the  
 way to the Father.  He is the way because he  
 is the truth or revelation of the Father, so that 
 when the disciples know him, they know the 
 Father.  And he is the way because he is the life;  
 since he lives in the Father and the Father lives 
 in him, he is the channel through which the 
 Father’s life comes to us. 
Jesus presents himself as the only avenue of salvation, meaning 
there is no other way for human beings to attain salvation, ex-
cept through Jesus, for he is the unique way to the Father, the 
only source of grace and eternal life.  I must add that people of 
all religions can come to eternal life through their faith in God 
and by living according to their faith; but the door of salvation 
has been opened for all by means of the redemption won by 
Christ. 
     There is also a secondary meaning to this passage, which is 
also true and most significant for us:  Jesus is the way as the 
norm or model of life.  Fr. Brown points out the long tradition 
in the Old Testament of a way of life in conformity with the 
law of Moses, and in the Acts of the Apostles which describes 
the whole Christian life as simply “the way.”  Many of the 
saints understood Jesus’ words this way, when they insisted 
that Jesus is the way because he is the model for us to follow, 
the image we are to imitate.  The mystic St. John of the Cross 
teaches:  “. . . A man makes progress only through imitation of 
Christ, who is the Way, the Truth and the Life . . . “  Notice 
what this implies for our faith.  It means that Jesus wants us not 
only to believe in certain truths, but also to follow a way of life 
patterned on him.  We do that by struggling all life long to 
make his values and attitudes our own, to live as he lived.  That 
means we Christians are unique among all religious groups of 
the world.  For all other religions follow sacred writings, ulti-
mate truths, moral laws.  We go beyond all that; we alone fol-
low a person, Jesus Christ.  He is not just someone we believe 
in; he is our model for living; we try to make him the center of 
our lives. 
     When Jesus tells Thomas, “I am the way. . . . No one comes 
to the Father except through me,” he means he is the unique 
source of grace for all people, no matter what their religion.  He 
is the only door of salvation, the unique way to everlasting life.  
We are proud to acclaim his as “the way and the truth and the 
life.” 

    «Yo soy el camino, la verdad y la vida» es una de las afir-
maciones más conocidas de Jesús. Para Juan, es un resumen 
de todo su Evangelio. ¿Qué quiere decir Juan aquí? ¿Qué nos 
dice Jesús sobre nuestra relación con él? ¿Cómo es él «el 
camino, la verdad y la vida» para nosotros? 
     El padre Raymond Brown, el eminente erudito joánico, 
considera esto en su extenso comentario sobre el Evangelio de 
Juan y ofrece dos razones para considerar que «el camino» es 
el tema dominante en este pasaje. Primero, en el versículo 4, 
Jesús afirma: «Ustedes conocen el camino»; y el versículo 5 
continúa con la pregunta de Tomás: «¿Cómo podemos 
conocer el camino?». Así pues, «el camino» es el centro de 
todo el diálogo entre Jesús y Tomás. Segundo, la última parte 
del versículo 6 solo menciona a Jesús como el camino: 
«Nadie viene al Padre sino por mí». Así, el padre Brown con-
cluye: 
 Estos versículos explican sencillamente cómo 
  Jesús es el camino al Padre. Él es el camino  
 porque es la verdad o revelación del Padre, de  
 modo que cuando los discípulos lo conocen,  
 conocen al Padre. Y él es el camino porque es  
 la vida; puesto que él vive en el Padre y el Padre  
 vive en él, él es el canal por el cual la vida del  
 Padre nos llega. 
Jesús se presenta como la única vía de salvación, lo que sig-
nifica que no hay otra manera de que los seres humanos la 
alcancen, excepto a través de Jesús, pues él es el único 
camino al Padre, la única fuente de gracia y vida eterna. Debo 
añadir que personas de todas las religiones pueden alcanzar la 
vida eterna mediante su fe en Dios y viviendo conforme a su 
fe; pero la puerta de la salvación se ha abierto para todos me-
diante la redención obtenida por Cristo. 
     Este pasaje tiene también un significado secundario, que 
también es cierto y de suma importancia para nosotros: Jesús 
es el camino como norma o modelo de vida. El padre Brown 
señala la larga tradición en el Antiguo Testamento de un esti-
lo de vida conforme a la ley de Moisés, y en los Hechos de los 
Apóstoles, que describe toda la vida cristiana simplemente 
como «el camino». Muchos santos entendieron así las 
palabras de Jesús al insistir en que Jesús es el camino porque 
es el modelo a seguir, la imagen que debemos imitar. El místi-
co san Juan de la Cruz enseña: «... El hombre progresa solo 
imitando a Cristo, que es el Camino, la Verdad y la Vida...». 
Observen lo que esto implica para nuestra fe. Significa que 
Jesús quiere que no solo creamos en ciertas verdades, sino 
también que sigamos un estilo de vida inspirado en él. Lo lo-
gramos luchando durante toda la vida por hacer nuestros sus 
valores y actitudes, por vivir como él vivió. Esto significa que 
los cristianos somos únicos entre todos los grupos religiosos 
del mundo. Porque todas las demás religiones siguen escritu-
ras sagradas, verdades fundamentales y leyes morales. No-
sotros vamos más allá de todo eso; solo nosotros seguimos a 
una persona: Jesucristo. Él no es solo alguien en quien 
creemos; es nuestro modelo de vida; procuramos convertirlo 
en el centro de nuestras vidas. 
     Cuando Jesús le dice a Tomás: «Yo soy el camino... Nadie 
viene al Padre sino por mí», quiere decir que él es la única 
fuente de gracia para todas las personas, sin importar su 
religión. Él es la única puerta de salvación, el único camino a 
la vida eterna. Nos enorgullece proclamarlo como «el camino, 
la verdad y la vida». 



 
Monday, May 4 

Jane Rezzo 
 

Acts/Hechos 14:5-18 
Psalm/Salmo 115:1ab 

JohnJuan 14:21-26 
 

Tuesday, May 5 
Holy Souls in Purgatory 

 
Acts/Hechos 14:19-28 
Psalm/Salmo 145:12 
John/Juan 14:27-31a       

              

Wednesday, May 6 
     

Acts/Hechos 15:1-6 
Psalm/Salmo 122:1 
John/Juan 15:1-8 

 

Thursday, May 7 
Jane Rezzo 

 
Acts/Hechos 15:7-21 

Psalm/Salmo 96 3 
John 15:9-11 

 

Friday, May 8 
Repose of the Soul of John Nowinski 

 
Acts/Hechos 15:22-31 
 PsalmSalmo 57:10a  
John/Juan 15:12-17 

 
Saturday, May 9 

 
Acts/Hechos 16:1-10 
PsalmSalmo  100:2a 
John/Juan 15:18-21 

 

                                                                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                              

                                                                                                                                                                   

 

9:00 am Mass   St. Benedict and 

Good Shepherd Parishioners 

Sunday Mass Intentions 

Weekly Mass Intentions and 
Readings 

 
 

This week on Formed 
 
 

 
-Divine Mercy with Fr. Michael Gaitley; La Divina Misericordia 
con el P. Michael Gaitley 
-What is Divine Mercy?; ¿Qué es la Divina Misericordia? 
-The Rescue Project; El Proyecto de Rescate 
-The Catholic Parent; El padre católico 
-Running Rescue; Rescate en carrera 
-A Father’s Heart; El corazón de un padre 
-Jesus Thirsts; Jesús tiene sed 
-Ocean of Mercy; Océano de misericordia 

May Lectors 
 
Daily Lectors: 
Monday:  (Open) 
Thursday:  Glenn Lanham 
Friday:  Gabriella Holland 
 
Sundays: 
May 3       Gabrielle Mortis 
May 10     Denise Warner 
May 17     Rose Hinson 
May 24     Bernardo Carrillo 
May 31     Youth Group 

      LIVE THE GOSPEL EVERY DAY // 
 VIVE EL EVANGELIO TODOS  
 LOS DIAS 
 
 IS GOD CALLING YOU?? // 
        ¿TE ESTA LLAMANDO DIOS? 
 

SECULAR FRANCISCAN ORDER 
                    ORDEN FRANCISCANA SEGLAR 

 
    For information call or email // Para más información,      
 llame o envíe un correo electrónico: 
 
  Bob Dorsch, OFS (336-406-0448) 
  bob.dorsch@icloud.com 
            Laura Gurnee, OFS (336-624-5785  
   lmgurnee@gmail.com 


